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Selling to Tourists
Turkish transcript:

Röportajcı: Peki turistler hakkında ne düşünüyorsunuz? Turistler ilgi gösteriyor mu bu ürünlere?

Melih: İlgi gösteriyorlar fakat çok fazla alıcı turist olduğunu söyleyemiyorum. Ben dediğim gibi kısa bir süredir burdayım, ve gördüğüm kadarıyla...Ben geçen senelerde de burdaydım, geçen senelerde de çalışıyordum. Bizim Sultanahmet tramvay yolunda da dükkanımız vardı, o zamanlar da ordaydım. O zamanlar biraz daha iyiydi gibi geliyor bana. Şimdiki turist yoğunluğu daha fazla, özellikle  bu sene ülkemizde maç var, biliyorsunuz şampiyonlar ligi finali var, formula 1 yarışları düzenlenecek ağustos ayında. Onlardan dolayı aşırı bir talep var otellerin hepsi dolu. Yoğunluk aşırı şekilde yoğunluk var ama bu bizim işimize çok fazla yansımıyor onu söyleyebilirim yani. Muhakkak ki ilgilerini çekiyor turistlerin, yani Amerikalısı, Ingilizi, Hollandalısı..hani muhakkak ki çok fazla ilgilerini çekiyor çünkü oralarda yani çok fazla yok bu tarz işler. Bizim yani bizim yöremizin işleri bunlar sonuçta. İlgilerini çekiyor fakat çok fazla alıcı olduklarını da düşünemiyorum yani düşünmüyorum. Şimdi şöyle birşey ben bildiğim kadarıyla Amerikalı(ların) hayat standartları, çok, yani duyduğum kadarıyla benim arkadaşım da staj amaçlı gitmişti oraya en son onunla görüştüğümde çok pahalı olduğunu söylüyordu hayat şartlarının. Bizim yani şu anda şurda söylediğimiz bir küpenin fiyatının üç milyon (TL) olduğunu söylediğimde benle pazarlık yapıyorlar. Üç milyon nedir orda iki dolar yapıyor bizim paramızla iki dolar yapıyor, iki dolar çok büyük bir para değil yani tahminime göre orda.

Röportajcı: Tabi ki.

Melih: Amerikada onu beş dolara da satacaklarına inaniyorum ben yani.

Röportajcı: Kesinlikle.

Mine: Beş doları da geç, on dolar. 

Melih: İki dolar dediğin zaman bir dolar olmaz mı diyorlar. Simdi yani bunu ben anlayamıyorum yani. Normalde sabit bir fiyattır iki dolardır yani niye pazarlık? Bir de bizim galiba yansıması çok kötü..işte Türk halkının aşırı şekilde fiyat söylediği işte pazarlıkla inilebileceği...[gibi]

English translation:
Interviewer: So what do you think about tourists? Are they interested in these products?

Melih: They are interested but I can’t say that there are a lot of tourists that are interested in buying them. But as I said, I have been [working] here for a short time and as far as I know …. Actually I was here in previous years, too. I was working here in the previous years. We had a store at Sultanahmet, on the tramcar road; I was [working] there then too. Those times seem to be better to me. Nowadays there is a dense tourist population;  there is a game this year in our country, as you know, for the Champions league, [and] Formula 1 is going to be organized this August. Because of these events, there is demand, [and] all the hotels are full. There is a dense population of tourists but I can say that this density is not reflected in our sales. Certainly the tourists are interested, I mean, Americans, English, Dutch . . .  sure they are interested [in our products] since there aren’t things like these in those places. These are our, I mean, products of our region. They are interested, but I really don’t think that they are interested in buying them. Actually, as far as I know, the living standards in America are . . . [pretty good] . I mean I had a friend who went there for purposes of an internship. The last time I spoke to him he told me that it was really expensive there. When I say that this earring is three million (Turkish Liras), they (the tourists) start bargaining with me. Three million would just be two dollars. I think that two dollars is not expensive there. 

Interviewer: Sure. 

Melih: I believe that they can even sell it (the earring) for five dollars in America.

Interviewer: Absolutely!

Mine: Even more than five dollars, ten dollars! 

Melih: When I say that it is two dollars, they ask whether it can be [bought for] a dollar. This is a fixed price, two dollars, why any further bargaining? Maybe also the rumor about Turkish people is negative, [tourists think that] Turkish people set prices high so that one can buy anything at a lower price if they bargain for it. 
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